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[bookmark: Prepared][bookmark: TitleOfDoc]Bericht
vom Verwaltungs- und Rechtsausschuß angenommen
Haftungsausschluß:  dieses Dokument gibt nicht die Grundsätze oder eine Anleitung der UPOV wieder
Eröffnung der Tagung

	Der Verwaltungs- und Rechtsausschuß (CAJ) hielt seine sechsundsiebzigste Tagung am 30. Oktober 2019 in Genf unter dem Vorsitz von Herrn Anthony Parker (Kanada) ab.

	Die Tagung wurde vom Vorsitzenden eröffnet, der die Teilnehmer begrüßte. Der Entwurf einer Teilnehmerliste ist der Anlage dieses Berichts zu entnehmen.

	Der Vorsitzende berichtete, daß der Demokratischen Volksrepublik Laos der Beobachterstatus im CAJ erteilt wurde. 

	Der Stellvertretende Generalsekretär stellte Frau Wen Wen vor, die der UPOV im September 2019 im Rahmen eines einjährigen Stipendiums des Entwicklungszentrums für Wissenschaft und Technologie (DCST), China, beigetreten war, und Frau Sarra Berich, die der UPOV im März 2019 im Rahmen eines neunmonatigen Stipendiums für IT-Projekte beigetreten war, und Frau Trang Thi Thu Tran, die der UPOV im September 2019 im Rahmen eines IKS-Vertrags als Verantwortliche für das Pilotprojekt des EAPVP-Forums beigetreten war. 


Annahme der Tagesordnung

	Der CAJ nahm den Entwurf der Tagesordnung, wie in Dokument CAJ/76/1 Rev.2 vorgeschlagen, an, nachdem das Dokument CAJ/76/6 Add „Ergänzung zu Sortenbezeichnungen“ unter dem Tagesordnungspunkt 7 hinzugefügt worden war.


Bericht des Stellvertretenden Generalsekretärs über die Entwicklungen in der UPOV

	Der CAJ prüfte das Referat des stellvertretenden Generalsekretärs der UPOV. Eine Abschrift des Referats wird als Dokument CAJ/76/INF/5 veröffentlicht werden.


Bericht über die Entwicklungen im Technischen Ausschuß

	Der CAJ prüfte das Dokument CAJ/76/2 und das Referat des Vorsitzenden des Technischen Ausschußes (TC).

	Der CAJ nahm den Bericht über die Entwicklungen im TC auf seiner fünfundfünfzigsten Tagung am 28. und 29. Oktober 2019 in Genf zur Kenntnis. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß die Entschließungen des TC bezüglich der durch den CAJ zu prüfenden Angelegenheiten in Dokument CAJ/76/2 dargelegt sind und unter den entsprechenden Tagesordnungspunkten der Tagesordnung des CAJ geprüft würden. Darüber hinaus nahm er zur Kenntnis, daß der Bericht des TC in Dokument TC/55/25 „Bericht“ enthalten sei.


Im wesentlichen abgeleitete Sorten

	Der CAJ prüfte Dokument CAJ/76/3.

	Der CAJ nahm die Hintergrundinformationen und Entwicklungen betreffend im wesentlichen abgeleitete Sorten zur Kenntnis, einschließlich wichtige Angelegenheiten in Zusammenhang mit dem „Seminar über die Auswirkungen der Politik bezüglich der im wesentlichen abgeleiteten Sorten auf die Züchtungsstrategie“, wie in den Absätzen 4 bis 15 von Dokument CAJ/76/3 dargelegt.

	Der CAJ nahm die Informationen über die Referate zur Kenntnis und nahm die folgende mündliche Zusammenfassung durch den Vorsitzenden des CAJ bezüglich des Ergebnisses des „Seminars über die Auswirkungen der Politik bezüglich der im wesentlichen abgeleiteten Sorten auf die Züchtungsstrategie“ vom Morgen des 30. Oktober 2019 zur Kenntnis:

· „Es scheint offensichtlich, daß die Anleitung der UPOV nicht die Praxis der Züchter in bezug auf das Verständnis von im wesentlichen abgeleiteten Sorten widerspiegelt 

· „Bei der Entwicklung der Pflanzenzüchtungstechniken sind neue Gelegenheiten/Anreize für die Entwicklung vorwiegend abgeleiteter Sorten aus Ursprungssorten entstanden, die schneller und günstiger sind 

· „Es gibt klare Hinweise aus den Referaten und Erörterungen, daß das Verständnis und die Umsetzung des Konzeptes von im wesentlichen abgeleiteten Sorten die Züchterstrategien beeinflussen – es ist daher wesentlich, dass die Anleitung der UPOV darauf ausgerichtet ist, den Nutzen für die Gesellschaft auf ein Höchstmaß zu steigern, indem der Fortschritt bei der Züchtung auf ein Höchstmaß gesteigert wird.“

	Auf Grundlage der Ergebnisse des Seminars über im wesentlichen abgeleitete Sorten vereinbarte der CAJ, daß die „Erläuterungen zu den im wesentlichen abgeleiteten Sorten nach der Akte von 1991 des UPOV‑Übereinkommens“ (Dokument UPOV/EXN/EDV/2) überarbeitet werden sollen. Das Verbandsbüro würde als ersten Schritt:

a) Mitglieder und Beobachter ersuchen, Beiträge zu Grundsatzfragen auf dem Korrespondenzweg zu leisten;

b) Züchter zu ersuchen, Informationen über Bräuche und Praktiken bei im wesentlichen abgeleiteten Sorten zu erteilen; und

c) basierend auf den Antworten zu a) und b) eine vorläufige Analyse über Angelegenheiten und Praktiken bei im wesentlichen abgeleiteten Sorten vorzubereiten und eine Aufgabendefinition für eine Arbeitsgruppe über im wesentlichen abgeleitete Sorten zu erstellen, die dem CAJ für Bemerkungen auf dem Korrespondenzweg vorgelegt würde. 

	Auf obiger Grundlage würde das Verbandsbüro ein Dokument vorbereiten, das dem CAJ auf seiner siebenundsiebzigsten Tagung am 28. Oktober 2020 zur Prüfung vorgelegt würde.

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß es keine Entwicklungen betreffend ein etwaiges Treffen des Verbandsbüros mit der Internationalen Gemeinschaft der Züchter vegetativ vermehrbarer Zier- und Obstpflanzen (CIOPORA), dem Internationalen Saatgutverband (ISF) und der Weltorganisation für geistiges Eigentum (WIPO) gegeben habe, um die mögliche Rolle der UPOV bei alternativen Streitbeilegungsmechanismen für Angelegenheiten betreffend im wesentlichen abgeleitete Sorten, einschließlich der Bereitstellung von Sachverständigen für Angelegenheiten von im wesentlichen abgeleiteten Sorten, zu erkunden, und nahm zur Kenntnis, daß das Verbandsbüro diese Angelegenheit nicht weiter verfolgen würde, sofern sich die Umstände nicht ändern.


Ausarbeitung von Informationsmaterial zum UPOV-Übereinkommen (Dokument CAJ/76/4)

	Der CAJ prüfte Dokument CAJ/76/4.

Informationsmaterial

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß Angelegenheiten, die im wesentlichen abgeleitete Sorten betreffen, in Dokument CAJ/76/3 geprüft würden.

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß Angelegenheiten, die Sortenbezeichnungen betreffen, in den Dokumenten CAJ/76/6 und CAJ/76/6 Add. „Sortenbezeichnungen“ geprüft würden. 

Vorläufiges Programm für die Ausarbeitung von Informationsmaterial 

	Der CAJ nahm den Vorschlag Japans, Anleitung über den Begriff „ungenehmigte Benutzung von Vermehrungsmaterial“ in Artikel 14 Absatz 2 der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens zu erstellen, zur Kenntnis. 

	Der CAJ vereinbarte, einen Tagesordnungspunkt in die Tagesordnung für die siebenundsiebzigste Tagung des CAJ am 28. Oktober 2020 aufzunehmen, ein Dokument mit Informationen und Vorschlägen von Mitgliedern des CAJ und Beobachtern zum Begriff „ungenehmigte Benutzung von Vermehrungsmaterial“ in Zusammenhang mit Bäumen in Artikel 14 Absatz 2 der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens zu prüfen. 

	Der CAJ vereinbarte, daß das Verbandsbüro Mitglieder und Beobachter ersuchen sollte, auf dem Korrespondenzweg Informationen und Vorschläge zum Begriff „ungenehmigte Benutzung von Vermehrungsmaterial“ in Zusammenhang mit Bäumen in Artikel 14 Absatz 2 der Akte von 1991 des UPOV‑Übereinkommens einzureichen. Auf Grundlage der auf dem Korrespondenzweg eingereichten Vorschläge würde das Verbandsbüro ein Dokument mit Sachfragen und Vorschlägen zur Prüfung auf der siebenundsiebzigsten Tagung des CAJ am 18. Oktober 2020 vorbereiten.


TGP-Dokumente 

	Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/76/5 und CAJ/76/2.

Dokumente zur Prüfung durch den CAJ

TGP/7: Erstellung von Prüfungsrichtlinien (Überarbeitung) (Dokument TGP/7/7 Draft 1 Rev.)

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf seiner fünfundfünfzigsten Tagung keine Änderungen an TGP/7/7 Draft 1 vorgenommen habe, wie in Dokument CAJ/76/2 dargelegt. Der CAJ billigte die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument TGP/7/6 „Erstellung von Prüfungsrichtlinien“, wie in Dokument TGP/7/7 Draft 1 dargelegt.

	Der CAJ vereinbarte, daß der Rat ersucht würde, die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument TGP/7/6 „Erstellung von Prüfungsrichtlinien”, wie in Dokument TGP/7/7 Draft 1 dargelegt, auf seiner dreiundfünfzigsten ordentlichen Tagung zur Annahme zu prüfen.

TGP/8: Prüfungsanlage und Verfahren für die Prüfung der Unterscheidbarkeit, der Homogenität und der Beständigkeit (Überarbeitung) (Dokument TGP/8/4 Draft 1)

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf seiner fünfundfünfzigsten Tagung keine Änderungen an TGP/8/4 Draft 1 vorgenommen habe, wie in Dokument CAJ/76/2 dargelegt. Der CAJ billigte die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument TGP/8/3 „Prüfungsanlage und Verfahren für die Prüfung von Unterscheidbarkeit, Homogenität und Beständigkeit“, wie in Dokument TGP/8/4 Draft 1 dargelegt.

	Der CAJ vereinbarte, daß der Rat ersucht würde, die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument TGP/8/3 „Prüfungsanlage und Verfahren für die Prüfung von Unterscheidbarkeit, Homogenität und Beständigkeit“, wie in Dokument TGP/8/4 Draft 1 dargelegt, auf seiner dreiundfünfzigsten ordentlichen Tagung zur Annahme zu prüfen.

TGP/10: Prüfung der Homogenität (Überarbeitung) (Dokument TGP/10/2 Draft 1)

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf seiner fünfundfünfzigsten Tagung keine Änderungen an TGP/10/2 Draft 1 vorgenommen habe, wie in Dokument CAJ/76/2 dargelegt. Der CAJ billigte die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument TGP/10/1 „Prüfung der Homogenität“, wie in Dokument TGP/10/2 Draft 1 dargelegt.

	Der CAJ vereinbarte, daß der Rat ersucht würde, die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument TGP/10/1 „Prüfung der Homogenität“, wie in Dokument TGP/10/2 Draft 1 dargelegt, auf seiner dreiundfünfzigsten ordentlichen Tagung zur Annahme zu prüfen.

TGP/14: Glossar der in UPOV-Dokumenten verwendeten Begriffe (Überarbeitung) (TGP/14/4 Draft 1)

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf seiner fünfundfünfzigsten Tagung keine Änderungen an TGP/14/4 Draft 1 vorgenommen habe, wie in Dokument CAJ/76/2 dargelegt. Der CAJ billigte die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument TGP/14/3 „Glossar der in UPOV-Dokumenten verwendeten Begriffe“, wie in Dokument TGP/14/4 Draft 1 dargelegt.

	Der CAJ vereinbarte, daß der Rat ersucht würde, die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument TGP/14/3 „Glossar der in UPOV-Dokumenten verwendeten Begriffe“, wie in Dokument TGP/14/4 Draft 1 dargelegt, auf seiner dreiundfünfzigsten ordentlichen Tagung zur Annahme zu prüfen.

TGP/15: Anleitung zur Verwendung biochemischer und molekularer Marker bei der Prüfung der Unterscheidbarkeit, der Homogenität und der Beständigkeit (DUS) (Überarbeitung) (Dokument TGP/15/2 Draft 2)

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf seiner fünfundfünfzigsten Tagung keine Änderungen an TGP/15/2 Draft 2 vorgenommen habe, wie in Dokument CAJ/76/2 dargelegt. Der CAJ billigte die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument TGP/15/1 „Anleitung zur Verwendung biochemischer und molekularer Marker bei der Prüfung der Unterscheidbarkeit, der Homogenität und der Beständigkeit (DUS)“, wie in Dokument TGP/8/4 Draft 1 dargelegt.

	Der CAJ vereinbarte, daß der Rat ersucht würde, die vorgeschlagene Überarbeitung von Dokument TGP/15/1 „Anleitung zur Verwendung biochemischer und molekularer Marker bei der Prüfung der Unterscheidbarkeit, der Homogenität und der Beständigkeit (DUS)“, wie in Dokument TGP/15/2 Draft 2 dargelegt, auf seiner dreiundfünfzigsten ordentlichen Tagung zur Annahme zu prüfen.

TGP/0: Liste der TGP-Dokumente und Datum der jüngsten Ausgabe (Überarbeitung)
(Dokument TGP/0/11 Draft 1)

	Der CAJ vereinbarte, daß der Rat ersucht würde, auf seiner dreiundfünfzigsten ordentlichen Tagung die Überarbeitung von Dokument TGP/0/11 „Liste der TGP-Dokumente und Datum der jüngsten Ausgabe“, wie in Dokument TGP/0/11 Draft 1 dargelegt, in Zusammenhang mit der Annahme der überarbeiteten obigen TGP‑Dokumente anzunehmen.

Programm für die Erarbeitung von TGP-Dokumenten

	Der CAJ billigte das Programm für die Erarbeitung von TGP-Dokumenten, wie im Anhang zur Anlage von Dokument CAJ/76/2 dargelegt.


Sortenbezeichnungen

	Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/76/6 und CAJ/76/6 Add. Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß Dokument CAJ/76/6 Add. die Entschließungen der Arbeitsgruppe für Sortenbezeichnungen (WG-DEN) auf ihrer sechsten Sitzung vom 20.Oktober 2019 enthalte. 

	Der CAJ nahm die Änderungen an Dokument UPOV/INF/12/4, wie in Dokument UPOV/EXN/DEN/1 Draft 2 „Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem UPOV-Übereinkommen“ dargelegt, mit den folgenden Änderungen zur Kenntnis:

„Abschnitt 2.3.1 d): das folgende Beispiel für eine geeignete Sortenbezeichnung streichen: 

	‘Prunus ‘Sato-zakura’ (‘Zakura’ ist das japanische Wort für blühende Kirschen und nicht ein Name für die ganze Gattung)’;

„Abschnitt 2.3.3 a): soll lauten wie folgt: 

	‘Ein Unterschied, der ausschließlich aus einem Buchstaben oder einer Zahl besteht, kann so angesehen werden, daß er geeignet ist, hinsichtlich der Identität der Sorte irrezuführen oder Verwechslung hervorzurufen. Allerdings können die folgenden Fälle sind jedoch Beispiele für einen Unterschied von nur einem Buchstaben oder einer Zahl als nicht geeignet betrachtet werden, irrezuführen oder Verwechslungen hervorzurufen: […]’;

„Abschnitt 2.3.3 d): den Text in Spanisch von ‘puede’ in ‘podría’ ändern; 

„Abschnitt 2.3.4 b): soll lauten wie folgt: 

	‘Ein Wort-Format, -Muster oder eine -Kombination kann durch Brauch und Praxis mit einem Züchter assoziiert werden. Damit solche Themen jedoch mit einem Züchter assoziiert werden, wäre es notwendig, daß sie ein gemeinsames Wort, einen Präfix oder Suffix enthalten. In diesen Fällen könnte die Behörde berücksichtigen, daß die Verwendung dieses Wort-Formats,‑-Musters oder bzw.‑-Kombination für Sortenbezeichnungen durch einen anderen Züchter irreführen oder zu Verwechslungen bezüglich der Identität des Züchters führen kann;

	‘Beispiele für ungeeignete Sortenbezeichnungen: ‚ABC Rot‘ von einem Züchter (Züchter 2) vorgeschlagen, wenn ‚ABC Samt‘, ‚ABC Stern‘ und ‚ABC Grün‘ von einem anderen Züchter (Züchter 1) eingetragen sind.; ’

„Abschnitt 4 a): den Text in Spanisch von ‘se insta’ in ‘se alienta’ ändern“.

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß die WG-DEN das Verbandsbüro ersuchte hatte, folgenden Wortlaut zu klären:

[bookmark: _GoBack]„Abschnitt 5.3 a): 
‘es entspricht nicht den Bestimmungen in den Absätzen (2) (z.B. unterscheidet sich die vorgeschlagene Sortenbezeichnung nicht von der Bezeichnung einer vorhandenen Sorte derselben Pflanzenart oder einer eng verwandten Art in ihrem Hoheitsgebiet) und (4) (z.B. ist die vorgeschlagene Sortenbezeichnung mit einer für eine identische Ware eingetragenen Handelsmarke identisch);’“ 

	Der CAJ nahm das Ersuchen der Delegation der Europäischen Union zur Kenntnis, eine Änderung in Abschnitt 2.3.3 a) i) von „visuell und phonetisch“ zu „visuell oder phonetisch“ zu erwägen und eine zusätzliche Komponente für „Konzept“ einzuführen. Das Verbandsbüro berichtete, daß diese Vorschläge von der WG‑DEN geprüft, aber nicht berücksichtigt worden seien, und daß die Vorschläge ohne weitere Änderungen zu Unstimmigkeiten führen würden.

	Der CAJ vereinbarte, daß das Verbandsbüro Mitglieder und Beobachter ersuchen sollte, auf dem Korrespondenzweg schriftliche Bemerkungen betreffend die Angelegenheiten in den Absätzen 36 und 37 von Dokument UPOV/EXN/DEN „Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem UPOV-Übereinkommen“ einzureichen. Das Verbandsbüro würde auf Grundlage der auf dem Korrespondenzweg eingereichten schriftlichen Bemerkungen einen Entwurf von Dokument UPOV/EXN/DEN „Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem UPOV-Übereinkommen“ zur Prüfung auf der siebenundsiebzigsten Tagung des CAJ am 28. Oktober 2020 vorbereiten.

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der CAJ auf seiner siebenundsiebzigsten Tagung und der Rat auf seiner vierundfünfzigsten Tagung am 30. Oktober 2020 ersucht würden, eine Überarbeitung von Dokument UPOV/EXN/DEN/1 „Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem UPOV-Übereinkommen“, wie in Absatz 27 dargelegt, zu prüfen. 

	Der CAJ nahm die Entwicklungen, über die in Dokument CAJ/76/6 Add. betreffend „UPOV‑Suchinstrument für Ähnlichkeiten zum Zweck der Sortenbezeichnung“, „Erweiterung des Inhalts der PLUTO‑Datenbank“, und Pläne für die Einführung einer einzigen Kennung für Sorteneinträge in die PLUTO‑Datenbank, berichtet werden, zur Kenntnis.

	In bezug auf die Aufnahme anderer Sorten (neue Daten) in die PLUTO-Datenbank nahm der CAJ die Vorschläge für die Aufnahme zusätzlicher Daten in die PLUTO-Datenbank zur Kenntnis und billigte den Vorschlag, landesübliche Namen in anderen Sprachen in die PLUTO-Datenbank aufzunehmen. 

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC prüfe, wie Angelegenheiten betreffend Sortentypen zum Zwecke der DUS-Prüfung behandelt werden sollten und vereinbarte, daß dem CAJ über die Entwicklungen im TC berichtet werden sollte.

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß es keinen Bedarf an weiteren Sitzungen der WG-DEN mehr gäbe.


UPOV-Informationsdatenbanken

UPOV-Informationsdatenbanken

	Der CAJ prüfte die einschlägigen Punkte von Dokument CAJ/76/2 sowie die Dokumente CAJ/76/7 und CAJ/76/7 Add.

UPOV-Code-System

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß im Jahr 2019 bis zum 6. August 2019 171 neue UPOV-Codes angelegt wurden und die GENIE-Datenbank insgesamt 9 012 UPOV-Codes umfaße.

PLUTO-Datenbank

	Der CAJ billigte die Überarbeitung von Abschnitt 3.1.3 des „Programms für Verbesserungen der PLUTO-Datenbank“ betreffend den Zeichensatz, wie in der Anlage I zu Dokument CAJ/76/7 dargelegt.

	Der CAJ nahm die Zusammenfassung aller Beiträge zur PLUTO-Datenbank von 2015 bis 2019 und die aktuelle Lage der Verbandsmitglieder im Hinblick auf die Einreichung von Daten, wie in Anlage II von Dokument CAJ/76/7 dargelegt, zur Kenntnis.

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der Beratende Ausschuß auf seiner sechsundneunzigsten Tagung am 31. Oktober 2019 in Genf ersucht würde, die Auflösung der Vereinbarung zwischen der UPOV und der WIPO bezüglich der UPOV-Datenbank für Pflanzensorten (UPOV-WIPO-Vereinbarung) zu billigen, sobald der Transfer von Wissen und die Rationalisierung der Datenverwaltung für die PLUTO-Datenbank zur Zufriedenheit des Verbandsbüros abgeschlossen seien.


Austausch und Verwendung von Software und Ausrüstung 

	Der CAJ prüfte die Dokumente CAJ/76/8 und UPOV/INF/22/6 Draft 1.

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß seitens der Verbandsmitglieder keine neuen Informationen in Antwort auf das Rundschreiben E 19/045 eingegangen seien, in dem sie ersucht wurden, Informationen über die Verwendung der in Dokument UPOV/INF/16 enthaltenen Software zu erteilen oder zu aktualisieren.

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß die Informationen in den Dokumenten UPOV/INF/16 und UPOV/INF/22 in einem durchsuchbaren Format auf der UPOV-Website verfügbar gemacht wurde. 

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der TC auf seiner fünfundfünfzigsten Tagung keine Änderungen an TGP/22/6 Draft 1 vorgenommen habe, wie in Dokument CAJ/76/2 dargelegt. Der CAJ billigte die Überarbeitung von Dokument UPOV/INF/22/5 über die von Verbandsmitgliedern verwendete Software und Ausrüstung, wie in UPOV/INF/22/6 Draft 1 dargelegt.

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß der Rat auf seiner dreiundfünfzigsten ordentlichen Tagung am 1. November 2019 ersucht würde, Dokument UPOV/INF/22/6 Draft 1 über die von Verbandsmitgliedern verwendete Software und Ausrüstung zu prüfen.  

Angelegenheiten zur Information:

	Der Vorsitzende informierte den CAJ über die folgenden Dokumente unter Punkt 11 „Angelegenheiten zur Information“, die als Dokumente zur Information auf der Website des CAJ/76 veröffentlicht wurden:

„a)	UPOV PRISMA (Dokument CAJ/76/INF/2)

„b)	Molekulare Verfahren (Dokument CAJ/76/INF/3)

„c)	Mindestabstände (Dokument CAJ/76/INF/4)“


Programm der siebenundsiebzigsten Tagung

	Der CAJ nahm zur Kenntnis, daß das Verbandsbüro eine Reihe von Ersuchen um Klärung betreffend die Neuheit der Elternlinien im Zusammenhang mit der Verwertung der Hybridsorte erhalten habe. Der CAJ vereinbarte, daß das Verbandsbüro eine Umfrage durchführen sollte, um den Stand dieser Angelegenheit bei den Verbandmitgliedern zu erkunden. Auf Grundlage der auf dem Korrespondenzweg eingereichten Antworten auf die Umfrage würde das Verbandsbüro ein Dokument mit Informationen über die Umfrage vorbereiten und gegebenenfalls Vorschläge für die Ausarbeitung einer Anleitung zu diesem Thema unterbreiten.

	Der CAJ vereinbarte, daß das Verbandsbüro Informationsmaterial der UPOV mit maßgeblichen Verweisen auf UPOV PRISMA ermitteln sollte (z. B. Dokument TGP/5 Abschnitt 2 „UPOV-Musterformblatt für die Anmeldung einer Sorte zur Erteilung des Sortenschutzes“ und die entsprechende Aktualisierung von Dokument UPOV/INF/6 „Anleitung zur Ausarbeitung von Rechtsvorschriften aufgrund der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens“) und entsprechende Vorschläge unterbreiten sollte.

	Der CAJ vereinbarte das folgende Programm für seine siebenundsiebzigste Tagung am 28. Oktober 2020:

1. Eröffnung der Tagung

2. Annahme der Tagesordnung

3. Bericht des Stellvertretenden Generalsekretärs über die Entwicklungen in der UPOV

4. Bericht über die Entwicklungen im Technischen Ausschuß

5. TGP-Dokumente

6. Ausarbeitung von Informationsmaterial zum UPOV-Übereinkommen

7. Im wesentlichen abgeleitete Sorten 

8. Erntematerial 

9. Neuheit der Elternlinien im Hinblick auf die Verwertung der Hybridsorte

10. Verweis auf UPOV PRISMA in maßgeblichen Anleitungen der UPOV

11. Sortenbezeichnungen

12. UPOV-Informationsdatenbanken 

13. Austausch und Verwendung von Software und Ausrüstung

14. Angelegenheiten zur Information:

a)	UPOV PRISMA

b)	Molekulare Verfahren 

15. Programm der achtundsiebzigsten Tagung

16. Annahme des Berichts über die Entschließungen (sofern zeitlich möglich)

17. Schließung der Tagung


UPOV-Medaille

	In Anerkennung seines Beitrags als Vorsitzender des Verwaltungs- und Rechtsausschußes der UPOV wurde Herrn Parker (CA) vom Generalsekretär eine UPOV-Silbermedaille überreicht. 

	Dieser Bericht wurde am Schluß seiner Tagung am 30. Oktober 2019 angenommen.
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